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Günei içenlerin

Turkusu

Bu bir türkü:-

toprak çanaklarda

günei içenlerin türküsü!

Bu bir örgü:-

alev bir sac örgüsü!

kvranyor;

kanh kîzl bir me'ale gibi yanyor

esmer ahnlartnda

bakr ayaklar çplak kahramanlarn!

Ben de gördüm o kahramanlar,

ben de sardm o örgüyü,

ben de onlarla

günee giden
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köprüden

geçtim!

Ben de içtim toprak çanaklarda günei.

Ben de söyledim o türküyü!

Yüreimiz topraktan ald hzn;

altn yeleli aslanlarn azn

yrtarak

gerindik!

Sçradk;

imekli rüzgâra bindik!.

Kayalardan

kayalarla kopan kartallar

çirpyor kta yaldzlanan kanatlarn.

Alev bilekli süvariler kamçlyor

aha kalkan atlarn!

Akn var

günee akn!

Günei zaptedeceiz

günein zapt yakn!

Dümesin bizimle yola:

evinde alayanlarn

göz yalarn

boynunda ar bir
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zincir

gibi tayanlar!

Braksn peimizi

kendi yüreinin kabuunda yaayanlar!

te :

u güneten

düen

atete

milyonlarla krmz yürek yanyor!

Sen de çkar

göysünün kafesinden yüreini;

u güneten

düen

atee frlat;

yüreini yüreklerimizin yanma at!

Akn var

günee akn!

Günei zaaptedeceiz

günein zapt yakn!

Biz topraktan, ateten, sudan, demirden doduk!

Günei emziriyor çocuklarmza karmz,

toprak kokuyor bakr sakallarmz!

Ne'emiz scak!



kan kadar scak,

delikanllarn rüyalarnda yanan

o "an„

kadar scak!

Merdivenlerimizin çengelini yldzlara asarak,

ölülerimizin balarna basarak

yükseliyoruz

günee dorul

Ölenler

döüerek öldüler;

günee gömüldüler.

Vaktimiz yok onlann matemini tutmaya!

Akm var

günee akn!

Günei zaaaptedeceiz

günein zapt yakn!

Üzümleri kan damlal krmz balar tütüyor

Kaln tula bacalar

kvranarak

ötüyor!

Haykrd en önde giden

emreden!

Bu ses!

Bu sesin kuvveti,
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bu kuvvet,

yaral aç kurtlarn gözlerine perde

vuran,

onlar olduklar yerde

durduran

kuvvet!

Emret ki ölelim

emret!

Günei içiyoruz sesinde!

Couyoruz

couyor!...

Yangnl ufuklarn dumanl perdesinde

mzraklar gökü yrtan atllar kouyor!

Akn var

günee akn!

Günei zaaaaptedeceiz

günein zapt yakn!

Toprak hakir

gök bakr.

Hayktr günei içenlerin türküsünü,

Hay-kr

Haykrahml
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SALKIM SÖÜT

Akyordu su

gösterip aynasnda söüt aaçlarn.
Salkm söütler ykyordu suda saçlarn!

Yanan yaln klçlar çarparak söütlere

kouyordu kzl atllar günein batt yere!

Birden

bire ktx gibi

vurulmu gibi

kanadndan
Yaral bir atl yuvarland atndan!
Barmad,
gidenleri geri çarmad,
bakt yalnz dolu gözlerle

uzaklaan atllarn parldayan nallarna!

Ab ne yazk!

Ne yazk ki ona

dört nal giden atlarn köpüklü boynuna bir daba yatmayacak,

beyaz ordularn ardnda klç oynatmayacak!

Nal sesleri sönüyor perde perde,

Atllar kayboluyor günein batt yerde!
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Atllar atllar kzl atllar,

atlar rüzgâr kanatllar!

Atlar rüzgâr kanat...

Atlar rüzgâr

Atlar...

AL..

Rüzgâr kanatl atllar gibi geçti Layat!

Akar suyun sesi dindi.

Gölgeler gölgelendi

renkler silindi.

Siyah örtüler indi

mavi gözlerine,

«arkt salkm söütler

sar saçlarnn

üzerine!

Alama salkm söüt

alama,

Kara suyun aynasnda el balama!

el balama!

alama!

1928



ORKESTRA

Bana bak!

Hey!

Avanak!

Elinden o zrlty braksana!

Sana,

üç telinde üç sska bülbül öten

üç telli saz

yaramaz!

Bana bak!

hey!

Avanak!

Üç telinde üç sska bülbül öten

üç telli saz
,

dalarla dalgalarla kütleleri

ileri

adatamaz!

Üç telli saz

yatan deitirmek isteyen

nehirlerden:-

köylerden ehirierden

ald hzla^

milyonlarla az
birtek
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azla

güldüremez!

Alatamaz!

hey!

hey!

üç telli sazn

üç telinde öten üç sska bülbül' öldü acndan.

Onu attm

köeye!

hey!

hey!

üç telli sazn

aacndan
deli tiryakilere

içi afyon lüleli

bir çubuk
yaptlar!

Heyl

Hey!

Dalarla dalgalarla, da gibi dalgalarla, dalga gibi

da-lar-la

balad orkestram!

Hey!

Hey!

Ar sesli çekiçler

sar
örslerin kulana

Hay-kr-d!.

Sapanlar güleiyor tarlalarla,

tarlalarla!

Cotu çalgc ba,
esiyor orkestram

dalarla dalgalarla, da gibi dalgalarla, dalga gibi

da-lar-la

1921
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PYER LOT

''Esrar!

Tevekkül!

Kîsmet!

Kafes, han, kervan

adîfvan!

Gümü tepsilerde rak^eden sultan!

Mihrace, padiah,

hinbir yanda bir ah,
Minarelerden sallanyor sedef nalnlar,

burunlar knal kadnlar

ayaklaryla gergef dokuyor.

Rüzgârlarda yeil sakall imamlar ezan okuyor!^

te frenk airinin gördüü ark!
ite
dakikada 1.000.000 baslan
kitaplarn

ark!
Lakin

ne dün

ne bugün
ne yarn
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böyle bir ark
yoktu,

olmayacak!
ark
üstünde çplak

esirlerin

aç geberdii toprak!

arkldan baka herkesin

orta mal olan memleket!

Açln ktlktan öldüü diyar!

Azna kadar

budayla dolu ambar!

Avrupann ambar!

Asya!

Amerikan dretnotlarnn tel direklerine

senin Çinlilerin

uzun saçlarndan

sar mumlar gibi asyorlar kendilerini!

Himalayanm
en yüksek

en dik

en karl tepesinde

Britanya zabitleri cazbant çaldryorlar,

kara trnakl ayaklarn daldryorlar,

Paryalarn

beyaz dili ölülerini att Ganja!

Anadolu batan baa
Armistrongun

talim meydan oldu!

Asyamn bar doldu!

ark
yutmayacak

artk!

Bktk be bktk!
çinizden biri

can verebilse bile
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açlktan ölen öküzümüze,
burjuvaysa eer

gözükmesin gözümüze!
Hattâ sen

sen Piyer Lotil

San muamba derilerimizden

birbirimize

geçen
tifüsün biti

senden daha yakmdr bize

Fransz zabiti!

Fransz zabiti sen,

o üzüm gözlü Azadeyi
bir oruspudan

daha çabuk unuttun!
Kalbimize diktiin

Azadenin tan
bir tahta hedef gibi topa tuttun!

Bilmeyenler
bilsin:

sen bir arlatandan baka bir ey deilsin!
arlatan!
Çürük Fransz kumalarn
yüzde be yüz ihtikârla arka satan:

Piyer Lotil

Ne domuz bir burjuvaymsm meer!
Maddeden ayr ruha iansaydm eer.
arkn kurtulduu gün

senin ruhunu
köprü banda çarmha gerer

karsnda cgara içerdim!
Ben elimi size verdim,
size verdik biz elimizi

kucaklayn bizi

Avrupann sankülotlar!
Sürelim yan yana bindiimiz al atlar!

Menzil yakn
bakn
kurtulu günü artk sayl.

Önümüzde arkn kurtulu yh
bize kanl mendilini sallyor.
Al atlarmz emperyalizmin göbeini nallyor.

1925
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MAKNALAMAK

trrrrum,

trrrrum,

trrrrun!

trak tiki tak!

Makinalamak
istiyorum!

Beynimden etimden iskeletimden

geliyor bu!

Her dinamoyu

altma almak için

çldnyorum!
Tükrfiklü dilim bakr telleri yalyor,

damarlarmda kovalyor
oto-direzinler lokomotifleri!

trrrrum,

trrrrum,

trrrrum!
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trak tiki tak

Makinalamak
istiyorum!

Mutlak buna bir çare bulacam
ve ben ancak bahtiyar olacam
karnma bir türbin oturtup

kuyruuma çift uskuru taktm gün!

trrrrum!

trrrrum!

trrrrum!

trak tiki tak

Makinalamak
istiyorum!

1923
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AÇLARIN GÖZ BEBEKLER

Deil birkaç

deil be on

otuz milyon

aç

bizim!
Onlar

bizim!

Biz

onlarn!

Dalgalar

denizin!

Deniz

dalgalarn!

Deil birkaç

deil be on

30,000,000

30,000,000!

2
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Açlar dizilmi açlar!

Ne erkek, ne kadn, ne olan, ne kz
sska clz

eri bürü dallaryla

eri bürü aaçlar!

Ne erkek, ne kadn, ne olan, ne kz
açlar dizilmi açlar!

Bunlar.!

yürüyen parçalar

o kurak

topraklarn!

Kimi
kemik

dizlerine vurarak

yuvarlak

bir karn
tayor!

Kimi

deri... deri!

Yalnz
yayor

gözleri!

Uzaktan

simsiyah sivrilii

nokta nokta uzayp damara batan

kocaman bal bir naln çivisi gibi

deli göz bebekleri,

göz bebekleri!

Hele bunlar

Hele bunlarda öyle bir ar va* ki,

bunlar

öyle bakarlar ki!....

Armz büyük!

büyük!

büyük!
Fakat

artk imanmza inemez tokat!
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Demirleti barmz,
çünki armz

30,000,000

deli göz bebekleri!

göz bebekleri!

Ey
beni

az açk
dinleyen adam!

Belki arkamdan bana

bu kalbini

haykrana
"kaçk„

diyen, adam!

Sende eer
ötekiler

gibi kazsan,

bir mânâ
koyamazsan

sözlerime

bak bari gözlerime;

Bunlar:

Deli göz bebekleri

özbebekleri!

1922
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GÖVDEMDEK KURT

Sen
benim
minare boyunda çam gövdeme,

jrumvak
beyaz

bir kurt gibi girdin,

kemirdin!

Ben
barsaklarnda solucan Makdonald besleyen

ingiliz amelesi gibi tayorum
seni içimde!

Biliyorum •

kababat kimde!

Ey rubu lortlar kamaras kadn!

Ey uzun entarili tüysüz Puankarel

Karmda:
demirleri kp kzl

bir ömendüfer oca gibi yanmak
senin en basit bünerin;

Yene en basit bünerin senin

buzun üstünde bir paten gibi kvranmak!
Souk!

Scak!

Kaltak!
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•dur!

Yumuak
beyaz

kvnllannla
beynime giriyorstan

kemiriyorsun!

Oraya giremezsin!

Onu kemiremezsin!

Yumuak
beyaz

kvrllaryla
beynime giren kurdu
çürük bir di çeker gibi söktüm!

Epeyce ter döktüm!

Bu sonuncuydu
bir daha olmayacak!

1924
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BAHR HAZER

Ufuklardan ufuklara

ordu ordu köpüklü mor dalgalar kouyordu;

Hazer rüzgârlarn dilini konuuyor balam,

konuup couyordu!

Kim demi "çört vazmi!„

Hazer ölü bir göle benzerî

Uçsuz bucaksz ba bo tuzlu bir sudur Hazer!

Hazerde dost gezer, e y!..

düman gezer!

Dalga bir dadr
kayk bir geyik!

Dalga bir kuyu
kayk bir kova!

Çkyor kayk
iniyor kayk,

devrilen

bir atn
srtndan inip,
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ahlanan
bir ata

biniyor kayk!

Ve türkmen kaykç
dümenin yamnda bada kurup oturmu.

Banda kocaman kara bir papak;

bu papak deil:

tüylü bir koyunu karnndan yarp
geçirmi bana!

Koyunun tüyleri dümü kana!

çkyor kayk
iniyor kayk

Ve kaykç
" Türkmenistanl bir buda heykeli,, gibi

dümenin yanma bada kurup oturmu,

fakat, sanma ki hazerin karsnda elpençe divan durmu!
O bir Buda heykelinin

tatan süktmu gibi kendinden emin

dümenin yanma bada kurup oturmu.

Bakmyor
kaya

sarlan

sulara;

Bakmyor
çatlayp

yarlan

sulara!

Çkyor kayk
iniyor kayk
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devrilen

bir atn
srtndan inip

ahlanan
bir ata

biniyor kayk!

-Yaman esiyor be kara yel yaman!

Sakm özünü Hazerin hilesinden aman!

Aman oyun oynamasm sana rüzgâr!

-Aldrma anam ne çkar?

ne çkar
kudurtsun

kara yel

sular,

Hazerde doann
Hazerdir mezar!

Çkyor kayk
iniyor kayk

çkyor ka...

iniyor ka...

Çk...

in...

çk...

1928
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YANGIN

'Gece siyah, yol siyah,

ev beyaz, bembeyaz,

-fener sar!.

Siyah, beyaz, sar!

Yolda gezen gecenin

kör gözlerinde kara gözlükleri var..

'Oeni kanatlar kar

martlar

oturmular evin damna.

Beyaz ev benziyor bir imal akamna!..

Fenerin dört camna

dört hastann dayanm alnlar!..

Fener sar.

Ev beyaz.

Gece siyah.

A....h!
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"Siyah gece,

beyaz kar...

Rüzgâr..

Rüzgâr!,,

Camlar ku'ild!

Hastalarn sap sar

alnlar

kpkzld!

Kpkzld kan içinde!

Bir an içinde:

Grece kzl, yer kzl

ev kzl, fener kzl

kzl kzl, kzl!..
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YANAR DA

Kesildi yanar dan al damar!

Kara toprak altndaki alamalar:-

fkryor, haykran

kan

rüzgâr eklinde!

syan dinleyiniz yanar dan azndan!

Boazmdan:-

güneleri

krmz balonlar gibi frlatyor dumanlara!.

Bir alev su halini vermi ummanlara:

yanar dan

yanan gönül

kzll!..
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Varsn otursun, istiyenler dört duvardan evinde!.

Kartal kayalardan seyredelim biz

kanayan gönüllerin

göke vuran rengini!

Etimizi saran yünü parçalayarak

çrdçplak

ykanalm çelik çubuklar gibi yanardan alevinde!

Ykanalm!.

Yanalm!
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SAN'AT TELAKKS

Bazan ben de gönül ahlarm

çekerim birer birer

kan krmz yakut bir tespih gibi,

ve bu kzl prltl tespihin ipi

srma saç tellerindendir..^

Fakat

benim

irime ilham veren perimin

omuzlarnda açlan kanat:

asma köprülerimin

demir putreUerindendir!.

Dinlenir,

dinlenmez deil

bülbülün güle kar feryatlar..

Fakat asl

benim anladm dil:-

Bakr, demir, tahta, kemik ve kirilerle çahnam

Bethovenin sonatlar..

Sen istediin kadar
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tozu dumana katar

sürebilirsin atn!.

Ben deimem
en lalüsütdem

arap atma;

saatte 1 1 kilometrelik sür'atm

demir raylarda koan
demir beygirimin!.

îri akn bir sinek gibi taklr bazan gözüm

odamn köesindeki usta örümcek alarna..

Lakin asl hayranm ben :

—

halikleri mavi gömlekli mimarlarm olan

77 katl beton-arme dalarma!

Erkek güzeli

''Biblos ilâh gene Adonis„

köprü banda karma çksa,

belki bakmadan geçerim de;

Filozofumun yuvarlak gözlüklü gözüne,

ve ateçimin

dört köe terli bir güne gibi yanan yüzüne

bakmadan geçemem!..

Ben

elektirikli tezgâhlarmda doldurulan

üçüncü nevi hazr cgara içerim de,

isterse Samsunun olsun

tütünü kâda elimle sarp içemem!.

Deimedim
deiemem

Havvann çrl çi]:)lakliKi

mein kasketli mein ceketli karm!.

Belki benim "tab' airanem,, yokV!

Neyleyim!.

Toprak anamn çocuklarndan çok

seviyorum:

—

kendi çocuklarm!
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KORSAN rÜRKÜSÜ

îte..

geni azl palalar gibi prldyor günete,

kulaklar altn küpeli korsanlarn türküsü:

Donna Madonnanm yuvarlak

kalçalar gibi oynak

fçlardan

içtik spanyol arabn!
Kart Madrit oruspularmm kan

kanmza!

Beyüz ba zenciyi zencire' vurduk,

üç direkli kadrgay doldurduk,

aldk yükü

geliyoruz!

Taze balk gibi çktk denizden;

korkma bizden

tombul, esmer kollarn aç Madonna!

Afrikada gözü kanl korsanz amma
Lizbonda namuslu bezirganz!
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Kaçyor kara çplak derilerin sürüsü!

Kaçrma vur bir yandan

durma doldur öbür yandan:

Donna Madonnann yuvarlak

kalçalar gibi oynak

fçlardan

erimi altm gibi akan

spanyol arabnt

Karsn Madrit oruspulannm kan
kanmzal
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RODOS HEYKEL

Ayana 45 numro Amerikan kunduras geçirmi

bir RODOS HEYKEL gibiyim!

Sigorta irketleri

Sigortalyor beni 101 seneye.

Herkes

gözlerinin bebeine smyan vücudumu

yekpare mermer sanyor.

Halbuki ben

dev gövdemin

kof bir alç kalp olduunu biliyorum.

Biliyorum,

hesabettim:

Says 10 1ar evini doldurmyan senelerden sonra

geni gösüm
çathyacak!

Kafamda bunun yalnz bir ars var,

o da u:

Buradan

oraya

gitmek için

asma köprü kuranlara,
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daha ben

cüsseme yaraan putrelleri götürmedim!

Zaman az!

Geni gösüm
çathyacak!

45 numro Amerikan kunduralarmla

dekametroluk admlar atsam da kâfi deil.

Komak lâzm,

Olimpiyat yarlarnda gibi komak,

KOOOOOO-MAKÜ
1923
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JOKOND" isimli manzum romann
birinci ksmmdan bir iki kroki

JOKONDUN HATIRA DEFTERNDEN
PARÇALAR

Paris. 15 Mart 1924.

Luvur müzesi.

Luvur müzesinde artk canm skhyor.

Can skntsndan çok çabuk bklyor.

Bktm artk cannm skntsndan,

içimdeki bu ruh ykntsndan
ald fikrim u hisseyi:

Müzeyi

gezmek iyi,

müzelik olmak fena!

"Ben bu maziyi hapseden saraya

öyle ar bir hükümle kondum ki,

çaîlarken skntdan yüzümde yal boya

mecburum durup dinlenmeden srtmaya.

Çünki

ben o Floransah Jokondum ki

Floransadan daha mehurdur tebessümüm.

Luvur müzesinde artk canm sklyor,
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ve mademki maziyle konumaktan çabuk bklyor,

ben

karar verdim bugünden itibaren

bir hatra defteri tutmaa

Belki dahli olur bugünü yazmann

dünü unutmaa.

Lâkin acayip bir yerdir Luvur.

Burda belki bulunur:

îskenderi Kebirin

kronometreli Lonjin saati,

P'akat

bulunmaz yüzparalk bir kurun kalem,

ve bir tabaka temiz defter kâad.

Lanet olsun Luvruna, Parisine!

Yazanm ben de hatrat

muambamn tersine.

Ve ite:

Krmz burnunu eteklerime sokan,

Saçlar arap kokan

miyop bir Amerikalnn

arnca cebinden mürekkepli kalemini

baladm hatratma.-

Yazyorum srtma:

tebessümü mehur olmann elemini!

W Mart Gece

Luvur uyudu.

Zulmette Venüsün kolsuz vücudu

benziyor bir harbiumumî neferine..

Parlyor bir övalyenin altn miferi:

vurdukça gece bekçilerinin feneri

karanlk bir resmin üzerine.
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Burda

Luvurda

benziyor günlerim birbirine

tahta bir mik'abn dört taraf gibi.

Bam keskin kokularla dolu

bir ecza dolabnn raf gibi.

20 Mart

Hayranm Felemenk ressamlanna:

Süt ve sucuk tacirlerinin tombul madamlarna

kolay m üryan bir ilâle edas vermek?

Lâkin

isterse ipekli don giyinsin

inek + ipekli don = inek!

Dün gece

bir pencere

açk kalm.
Felemenkli üryan ilaheler souk alm.
Bugün

i)ütün gün

ziyaretçilere

•çevirip da gibi pembe çplak gerilerini

aksnp öksürdüler.

Tutulmuum ben de nezleye.

Nezleli bir tebessümle gülünç olmaym diye,

: ziyaretçilerden gizliye gizliye

burnumu çekip durdum.

1 Nisan

Bu gün bir Çinli gördüm.

Ba perçemli Çinlilere benzer yeri yok!

Ne de çok

bakt bana!

Bilirim ki ben

-Fil diini ipek gibi iliyen

Çinlilerin tevecchü
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atlamaz yabana.

20 Nisan

Çin hadisatyla megul gazeteler

.

Anlyorum ki artk,

Kaf dandan gelen ejder

altn semasnda Çinimâçin yurdunun

gerdi kanat .

Fakat

Bu ite yalnz Britanya lordunun

tüyleri yolunmu bir ku
gibi matru
grüa deiL

kesilecek

Konfoçyosun

uzun

seyrek

sakal da

22 Nisan

Dün gece bir amerikan zumasyla,

12 beygirlik bir Fordun kornasyla

bir rüyadan uyandm.

Ve bir lâhza gördüüm
bir lâhzada öldü .

(rördüüm durgun mavi bir göldü !

f)u gölde canmn çekik gözlü can
yaldzl bir baln sarlmt boynuna .

Ben gidiyorum ona

sandalm çinisi bir çay l ucan

,
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açtm yelken

kam bir japon

emsiyesinin

nakl ipeinden.

2 Mays

Bugün Çinlim gelmedi

5 Mays

Bu gün de yok

8 Mays

Benziyor günlerim

bir stasyonun

bekleme salonuna.

Gözlerim dikili demir yoluna.

W Mays

Yunan heykeltralan!

Selçuk elinin çini nakkalan!

Cemide atele hal dokuyanlar!

Çölde hecinlere kaside okuyanlar!

Vücudunun raks rüzgâr gibi esen!

Bir krat mücevheri 36 köeli kesen!

Ve sen

be parmanda be hüner tayan
Mikel Anj usta!

Haykrn ilân edin dümana dosta:

Pariste fazla barm diye

ÇN
SEFRNN

camn krm diye,

sevgilisi Jokondun

Fransa hududunun

atlm haricine!

Cinden gelen sevgiHm gitti Çine!
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Ve ben artk

bilemem kimlere derler Leylâ ile Mecnun?

O pantalonlu Leylâ

Ben eteklikli Mecnun deilsem!

Alaya bilsem a...h

alaya bilsem!

13 Mays

Bugün tam benim önümde

kanl aznn
boyasn tazeleyen

bir ev kznn
elindeki aynaya iliince gözüm,

parçaland kafamda öhretimin teneke tac.

çimde kvranrken alamak ihtiyac

dudaklarm" krtyor,

pimi bir domoz kellesi gibi suratm srtyor.

Dilerim ki

kübist bir ressama frça olsun kemikleri

Lenar dö Davinçinin,

boyal elleriyle sarlp boazma,
altn kaplama bir di gibi azma,
bu mel'un tebessümü takt için!

1929
Yaknda bu romann

tamam çkacak
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BERKLEY

Behey

Berkley !

Behey on sekizinci asrn filozof peskoposu

.

Felsefenden tüten Günlük kokosu

bamz döndürmek içindir.

Hayat kavgasnda bizi

dizüstü süründürmek içindir.

Behey
Berkley,

Behey allahm

Cebrail eklindeki Ezraili,

Behey on sekizinci asrn en filozof katili !

Hâlâ geziyor skoçya köylerinde

admlarnn sesi.

Hâlâ uluyor admlarnn sesine

tüyleri kanl bir köpek.

Hâlâ .

her gece titreyerek

görüyor gölgeni skoçya köylüleri

evlerinin

camlarnda!

Hâlâ
kanl be parmann izi var

o beyaz buzlu camlar gibi imal akamlarnda

!
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Behey

Berkley!

Behey meyhane kzlarnn kara cübbeh kavalyesi,

kiraln övalyesi,

sermayenin altn sesi,

ve allahn peskoposu !

Felsefenden tüten günlük kokusu

bamz döndürmek içindir.

Hayat kavgasnda bizi

dizüstü süründürmek içindir !

Her kelimen

kelepçelerken

bileklerimizi,

kvrlan

bir ylan

gibi satrlarn

sokmak istiyor yüreklerimizi

.

Beli hançerli bir saya benziyor resmin.

Sivriliyor kitaplarndan ismin

sivri yosunlu ucundan

kzl kan

damlyan

yeil bir di gibi ^

Her kitabn

diz çökmü önünde rabbm

kara kuakl bir kei gibi.

.

Sen bu kyafetle mi bizi kandracaktn,

inandracaktn ?

Biz sanm vuslatn bekleyen

bir rahibe deiliz ki !

Beley

Berkley!

Behey tilkilerin ah tilki !
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Çalarken satrlarn zafer düdüü
,

küçük bir ta parçasnn en küçüü
imparatorlarn imparatoru gibi çknca karsna,

hemen anlamak için

bir kapu açyorsun
,

binip allahnn srtna

soldan geri kaçyorsun !

Kaçma dur!

Her yol Romaya gider
,

— bu belki dorudur —
fakat

fikri evvel gören her felsefenin

safsata iklimidir yelken açt yer 1

Bu bir hakikat

— hem de mutlak cinsinden — !

ite sen

ite senin felsefen :

Sen o sar krmz rengini gördüün

cilâl derisine parmaklarn sürdüün,

parlak

yuvarlak

elmaya :

"Fikirlerin bir

terkibidir,,,

diyorsun!

Dmzda bize balanmadan

var olan

varl
inkâr ediyorsun î

u mavi deniz

u mavi denizde yüzen beyaz yelkenli gemi ,

kendi kendinden aldn fikirlerdir , öyle mi ?

Mademki kendi fikrindir yüzen gemi
,

mademki kendi fikrindir umman,

ne zaman var

ne mekân !
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Ne senin haricinde bir vücut

ne senden evvel kimse njevcut ,

ne senden sonra kâinat baki

bir sen

bir de allah hakikî !

Lâkin ey kara meyhanelerin sarho papaz!

Senin dmda deil miydi

kll kollarnda kvranan meyhanecinin kz ?

Yoksa kendi altnda sen

kendinle ini yattn ?

Diyelim ki senden evvel baban yok

sa gibi .

Yine fakat bacaklar arasndan çktn
Meryem gibi bir anan dam yok ?

Diyelim ki yap yalnzsn

Turu Sinada Musa gibi,

ne yazk! Tevratm okuyan da m .yok!

Çok yalan söylemiin çok !

Sen emin ol ki Berkley

— olmasan da zarar yok —
bu i're benzer yazda hissene düen ey:

biraz alay

biraz aka
ve bir kaç tokat

— eldivensiz cinsinden —
Neyleyim?

Ne'e kavgann musikisidir.

Kavgada kuvvetini kaybetmi gibidir biraz

ne'enin çelik ahengini duymayan adam
ne'e ... iyi eydir vesselam,

— ba döndürmezse eer

—

Ve ite l)izimkiler

güldüler mi,

az dolusu gülüyorlar.
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Kabahat onlarn kuvvetinde.

yoksa ne sende

ne de bende!

Dinle Berkley!

— dinlemesen de olur —
Biz dinleyelim :

Beynimiz bal youran
bir kovan.

Ona bal dolduran

ardr hayat

Aldmz hislerin

sonsuz derin

pnardr kâinat !

Kâinat geni

kâinat derin

kâinat uçsuz bucaksz!

Biz onun parçalan,

biz ondan doan bir sürü bacaksz!

Biz o bacakszlarn

— anasn inkâr etmeyen cinsi —
Çünkü biz

Emredenlere Emir verenlerden deiliz!

Balyz topraa

kaln halatlar gibi kollarmzla !

Çelik dileri imekli çarkllar

koparrken kara topran esrarn,

biz

seyretmedeyiz

cihan içinden cihanlarn

douunu;
kehkeanlarn

gümü aydnlnda !

Görmüüz,

görmedeyiz
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yllarn yollarnda toprak oluunu

kzl kadife dudakl kzlarn!

Çiziyor hareketi gözlerimize

sonsuz maviliklerde

kuyruklu yldzlarn

srma saçlarndan kalan izler!

Her habbe koynunda bir kubbeyi gizler!..

u denizler ,

u denizlerin üstünde denizler gibi esen ,

rüzgârlarn uultusu.

u ipi kopmu
inci bir gerdanlk gibi damhyan su ,

u bir damla su,

uzaklatkça ,
yaklalan

hakikati gizler..

Her yeni ummanla beraber

bir yeni imkân !

Kâinat geni

kâinat derin

kâinat uçsuz bucaksz !

Behev !

Berkley !

Behey bir kar boyuna bakmadan

karpatlar inkâr eden cüce

Ahrete gittiysen eer
oradan bir taç gönder ,

süslemek için allahnn kafasn !

Fakat buradan

topla hemen taran tasn ,

Haraç mezat!

Haraç mezat!
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r^ötür pazara bir pula sat :

Topraktaki saltanatn

göke çkan tahtn !

Yok üstünde tabiatn

tabiattan gayr kuvvet ! ..

Tabiat geni

tabiat derin

tabiat uçsuz bucaksz !.

1926
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HER KTABÎMN SON SÖZÜ

Sen sanma ki san'atm

damanda tad var

ac bir hyar

lezzeti gibi..

Ms'ralanmda yok benim

göz yalarmn tad,

iirlerim içilmez

ingiliz tuzu gibi
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